Путешествие в мир бурятской народной культуры.

Песня «Буряад»
Ведущий 1: 
Булган малгайта Буряад орон

Баян дэлхэйн шэмэг юм.

Нангин зала, нармай    hайхан

Наран зула сэсэг юм.

Ведущий 2.: 
Баян уужам Буряад ором

Сибирь дайдын шэмэг юм.

Нангин Россин наран доро

Надхан ургаа сэсэг юм.

Ученик 1.:

Я из Бурятии!

Славное место!

Горы и степи, рядом Восток,

Быстрые реки, тайга говорливая,

Жизни моей беспокойный исток.

Чудные песни Саян несравненных,

Воды Аршана вкусны,

Грозные ветры Байкала могучего

Ждут приближенья весны.

Зимы здесь русские, а лето восточное,

Осень строга и чиста.

Так лучезарны, тихи и загадочны

Мудрого Будды святые места.
Ведущий 1:.: Добрый день, дорогие ребята уважаемые родители! Мы рады приветствовать вас вновь в гостеприимной детской библиотеке им. Абидуева.
Сегодня в рамках месячника бурятского языка мы познакомимся с устным народным творчеством(арадай аман зохёол) бурятского народа.

- С какими произведениями, на ваш взгляд, мы познакомимся? (Загадки, пословицы, сказки)

Существуют разные национальности и народы (французы, немцы, греки, чехи, словаки, армяне, и т. д.). И каждый народ говорит на своём родном языке. Сегодня познакомимся с пословицами, загадками, скороговорками и песнями на бурятском языке.
Ведущий 2:
            Байгалай уhандал

                       арюун тунгалаг,

            Басаганай миhэрэлдэл

                        урин налгай

                                буряад халэмнэй.

           Эртын манандал

                      унжэгэн саган лэ,

          Эхын альгандал

                      энэрхы дулаан лэ

                              буряад хэлэмнай…

                                                       Д.Улзытуев

Ведущий 1: Богат и многообразен бурятский язык. Бурятский народ всегда ценил умение красиво говорить, употреблять в речи меткие выражения. Сейчас познакомимся с бурятскими пословицами(оньhон угэнууд), загадками(табаринууд), скороговорками(жороо угэнууд), песнями(дунууд).
Пословицы и поговорки - древнейшие жанры устного народного творчества. Они известны всем народам мира.

Бурятские пословицы и поговорки в основном связаны с традициями, обычаями, укладом жизни.

Прочитаем пословицы:

hураhан – далай, hурагуй балай. (Ученье –свет, неученье – тьма)

Шэгэй сэбэрhээ сэдьхэлэй сэбэр дээрэ. (Красота души лучше, чем красота лица.)

Батаганаае баабгай болгохо. (Делать из мухи слона.)

Ажал гээшэ – жаргал.     (Где труд, там и счастье.)

Зоригтой хун зол олохо. (Смелый человек счастье найдёт.)

Наhаараа яба – наhаараа hура.  (Век живи – век учись.)

- Понравились вам пословицы? Похожи ли на русские пословицы?

Ведущий 2:
- Ребята, вы любите разгадывать загадки?

- Отгадывать загадки – очень увлекательно! Загадка считается одним из древнейших жанров устного народного творчества. Бурятские загадки в основном направлены на сообразительность и знание свойств предмета.

- Давайте прочитаем загадки на бурятском языке.

1.Хадын хажууда хаахархай тэбшэ.  (Шэхэн)

На склоне разбитое корыто. (Ухо)
2.Ута хузуутэйб, ундэгэн саган бэетэйб. (Галуун)

У меня длинная шея, тело белое, как яйцо. (Гусь)
3. Хул гаргуй аад,                         Без рук, без ног

  Уудэ тоншоно,                          В дверь стучится,

  Гэртээ орохом гэнэ.                 В избу проситься.

                   ( hалхин)                                           (Ветер)

4.Мульhэн дээрэ                           На льду серебряная пуговица.

  Мунгэн шагта.                                                (Луна)

              (hара)    

5.Тобшо шэнги монсогоор,            Круглая как пуговица,                
 Тоhон шэнги шарабтар.              Желтое   как масло. 

                   (Хартаабха)                              (Картофель)
- Очень много загадок о природе, о животных, о временах года. Можете взять в библиотеке книжки и познакомиться с бурятскими загадками.  

Ведущий 2:
- Буряты всегда следили за речью детей, старшие поправляли речь младших. Большую роль в постановке произношения играло проговаривание скороговорок – жороо угэнууд.

1. Тэрэ хойно,                  На севере, за домом                 

  Гэрээ хойно                   Бродили вдалеке  

 Хори гаран                     Двадцать с лишним            

Хара галун                      Чёрно-бурых гусей.         

Холуур ябаа.       
2. Ургы сэсэг                         Подснежники расцвели,      

   Урган гараа,                       Весть о весне нам принесли.    

   Урихан хабарые                                

   Урин асараа.                           

3. Эрбээхэй эрбэлзээ,                Бабочки летают,               
   Элhэн дээрэ хэбтээ.              На песок садятся.
  Эрхэтэ эрхэлээ,                      Мальчики играют, 

 Эжыдээ эльбуулээ.                  Мамам улыбаются.

Ученик 2:

Жороо угэеэ жороолууулжа,

Ульгам угэеэ урилдуулжа,

Хурдан гэгшын хурса хэлэтэй

Болохомнай, болохомнай!

Ведущий 1:

- Проговаривайте скороговорки, развивайте свою речь.

Буряты вели кочевой образ жизни, занимались скотоводством. Мужчины, когда пасли свой скот в степи, женщины занимаясь домашним хозяйством,  любили петь песни. Бурятские народные песни были напевные, душевные, искренние. 
- Сейчас познакомимся с бурятской песней «Бэээлэй».
Бээлэй
1. Бээлэй гоетой наринай эхид.

Бидэндэ санаатай ерэба гуу?

Бээлэйн гоёр болдогуй даа,

Бидэнэй уетэн байнал даа.

2. Малгай гоетой наринай эхид

Мандал санатай ерэба гуу?

    Малгайн гоёор болдогуй даа,

                                                   Манай уетэн байнал даа.

- Молодцы!

- Дорогие ребята! Как быстро, как степной ветерок, пролетел наше мероприятие.

- С какими произведениями бурятского устного творчества мы сегодня познакомились.

- Сегодняшнее мероприятие мы посветили бурятскому языку.

- Понравилось ли вам наше мероприятие?

Ведущий 2:

Ундэhэн хэлэмнэй – буряад хэлэмнай

Улуу hайхан лэ ургэн дэлхэй дээр.

Ундэhэн хэлэеэ

Ундэр дээрэ

Ургэжэ ябаял,

Ундэhэн хэлэеэ.

- Я надеюсь, что радость нашей встречи, общение, согрело ваши сердца и думаю, что вы с интересом будете изучать бурятский язык.

                    Таабаринууд.                       
1.Хадын хажууда хаахархай тэбшэ.  (Шэхэн)

На склоне разбитое корыто. (Ухо)

2.Ута хузуутэйб, ундэгэн саган бэетэйб. (Галуун)

У меня длинная шея, тело белое, как яйцо. (Гусь)

3. Хул гаргуй аад,                         Без рук, без ног

  Уудэ тоншоно,                          В дверь стучится,

  Гэртээ орохом гэнэ.                 В избу проситься.

                   ( hалхин)                                           (Ветер)

4.Мульhэн дээрэ                           На льду серебряная пуговица.

  Мунгэн шагта.                                                (Луна)

              (hара)    

5.Тобшо шэнги монсогоор,            Круглая как пуговица,                

 Тоhон шэнги шарабтар.              Желтое   как масло. 

                   (Хартаабха)                              (Картофель)

                                Оньhон угэнууд.

hураhан – далай, hурагуй балай. (Ученье –свет, неученье – тьма)

Шэгэй сэбэрhээ сэдьхэлэй сэбэр дээрэ. (Красота души лучше, чем красота лица.)

Батаганаае баабгай болгохо. (Делать из мухи слона.)

Ажал гээшэ – жаргал.     (Где труд, там и счастье.)

Зоригтой хун зол олохо. (Смелый человек счастье найдёт.)

Наhаараа яба – наhаараа hура.  (Век живи – век учись.)

                      Жороо угэнууд
1. Тэрэ хойно,                  На севере, за домом                 

  Гэрээ хойно                   Бродили вдалеке  

 Хори гаран                     Двадцать с лишним            

Хара галун                      Чёрно-бурых гусей.         

Холуур ябаа.       

2. Ургы сэсэг                         Подснежники расцвели,      

   Урган гараа,                       Весть о весне нам принесли.    

   Урихан хабарые                                

   Урин асараа.                           

3. Эрбээхэй эрбэлзээ,                Бабочки летают,               

   Элhэн дээрэ хэбтээ.              На песок садятся.

  Эрхэтэ эрхэлээ,                      Мальчики играют, 

 Эжыдээ эльбуулээ.                  Мамам улыбаются.

                    Дуун «Бээлэй»
1. Бээлэй гоетой наринай эхид.

Бидэндэ санаатай ерэба гуу?

Бээлэйн гоёр болдогуй даа,

Бидэнэй уетэн байнал даа.

2. Малгай гоетой наринай эхид

Мандал санатай ерэба гуу?

 Малгайн гоёор болдогуй даа,

Манай уетэн байнал даа.

